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የወሌሸት-ሳሊ የቁጥጥር አደን ቀበላ ድንበር ሇመወሰን 

የወጣ ደንብ ቁጥር      /2001      
 

 
ዓሊማ 

 
የክሌለ የዱር እንስሳት ሀብት መገኛ ቦታዎችን በአግባቡ 
እንዲጠበቁ፣ እንዲሇሙና ጥቅም ሊይ እንዲውለ ሇማድረግ፣ 
 
 
ክሌለ ካለት የዱር እንስሳት ሀብት ፍጆታዊ ጥቅም በአግባቡ 
እና ዘሊቂ በሆነ መንገድ መጠቀም አሰፈሊጊ ሆኖ በመገኘቱ፣ 
 
ክሌለ ያሇውን የመሬት ሀብት በአግባቡ እና የተሻሇ 
ኢኮኖሚያዊ፣ ማህበራዊና ሥነ-ምህዳራዊ ጥቅም ሉሰጡ 
በሚችለበት ሁኔታ ጥቅም ሊይ ሇማዋሌ በማስፈሇጉ፣ 
 
ስሇዚህ የደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክሌሌ 
መንግስት አስፈጻሚና ፈጻሚ አካሊትን ስሌጣንና ተግባር 
ሇመወሰን በወጣው አዋጅ ቁጥር 64/95 አንቀጽ 56 ንዑስ 
አንቀጽ 1 መሰረት የሚከተሇው ደንብ ተደንግጓሌ፡፡ 
 
 
 

ክፍሌ አንድ 
ጠቅሊሊ ድንጋጌዎች 

 
1/ አጭር ርዕስ 
 
ይህ ደንብ ‹‹በደቡብ ብሔሮች፣ ብሔረሰቦችና ሕዝቦች ክሌሌ 
መንግስት በደቡብ ኦሞ ዞን የወሌእሸት-ሳሊ ቁጥጥር አደን 
ቀበላ  ድንበር ሇመወሰን የወጣ ድንብ ቁጥር      /2001 
ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡ 
 
2/ T R Ù » 

 
¾nK< eÁT@  K?L ƒ`Ñ<U ¾T>ÁcÖ¨< "MJ’ ue}k` 

u²=I Å”w ¨<eØ:-   

 

1. «ቁጥጥር አደን ቀበላ´ TKƒ ¾ወሌእሸት-ሳሊ  ቁጥጥር 
አደን ቀበላ TKƒ ’¨<::   

 

2. #Ñ<Mƒ$ TKƒ ŸÉ”ÒÃ ¨ÃU Ÿw[ƒ ¨ÃU ŸK?L 

sT> ŸJ’ ’Ñ` }c`„ ¾}kSÖ ¾¨c” SKÁ 

UM¡ƒ TKƒ ’¨<:: 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

A REGULATION MADE TO DEMARCATE THE 

BOUNDARIES OF WELSHET-SALA 

CONTROLED HUNTING AREA  NO       /2009 
 

Objective  

 
 In order to conserve, develop and utilize appropriately 

the wildlife resource areas of the region. 
 

 

 For it is found necessary to utilize through 

consumptive uses the wildlife resources found in the 

region in an appropriate and sustainable manner. 

 

 For it is necessary to use land resources of the region 

in a way that it provide better economical, social and 
ecological benefits.   

 

Thus, the following regulation is issued as per the 
proclamation which is made to define  the authority and 

task of  the Southern Nations, Nationalities, Peoples 

Regional State No.64/2003,  Article 56 Sub-Article 1. 

 
 

PART ONE 

GENRAL PROVISIONS 

 
1. Short Article  

 

This regulation hereafter be cited as the “Southern Nations 

Nationalities Peoples Regional State Welshet-Sala Controlled 

Hunting Area boundary demarcation regulation No. 

 /2009”. 

 
 

2/ Definitions  

 
Unless the context otherwise requires, in this regulation: 

 
1.  “Controlled Hunting Area” means the Welshet-Sala 

Controlled Hunting Area. 
 

2.  “Beacon” means a sign made from concrete, metal 

or other similar material to show the boundary. 
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ክፍሌ ሁሇት 
ስያሜ፣ መከሇሌና ወሰን 

 

3/ eÁT@  

 

የቁጥጥር አደን ቀበላው ክሌለን አቋርጠው በሚያሌፉ ሁሇት 
ወንዞች /ወሌእሸት እና ሳሊ/ ስሞች በማጣመር የወሌእሸት-
ሳሊ የቁጥጥር አደን ቀበላ ተብሎሌ:: 

 

 

4/ ¾ቁጥጥር አደን ቀበላው SŸKሌ 
 

 

4.1. uደቡብ ኦሞ µ” uT>Ñኘው የሳሊማጎ ወረዳ ውስጥ ከዚI 

kØKA u´`´` u}SKŸ~ƒ ¨c„‹ u}ŸKK¨< Yõ^ 

LÃ ¾ወሌእሸት-ሳሊ ቁጥጥር አደን ቀበላ Å”በር }ŸMLDM:: 

 

 

5. ¾ቁጥጥር አደን ቀበላው ክሌሌ ወc” 

 

 

G/ ›ÖnLÃ SÓKÝ 

 

¾ወሌእሸት-ሳሊ ቁጥጥር አደን ቀበላ uደቡብ ኦሞ µ” 

¾T>Ñ˜“ 35000 ሄክታር ቦታ ¾T>gõ” ሆኖ uT>Ÿ}K¨< 

Í=*Ó^òÁ© KA”Ó+¿É“ L++¿É Sc[ƒ ÁK<ƒ” 

x�­‹ ¾T>Á"MM ’¨<:: 

 

 

G. 06°08'25'' cT@” እና  36°14'43''  ምስራቅ  

K. 06°08'25'' cT@” እና  36°27'32''ምስራቅ   

N. 05°58'30''cT@” እና  36°27'32''ምስራቅ  

S. 05°58'30'' cT@” እና  36°14'43''  ምስራቅ  

 

 

K/ ´[´` SÓKÝ 

 

1. የወሌእሸት-ሳሊ ቁጥጥር አደን ቀሇቤ ድንበር ከሳሊ ወንዝ 
ዳር በስተምዕራብ 20 ሜትር ርቀት በዱብራ ሳጋራ 
በሚባሌ ቦታ ሊይ 05°58'30'' cT@” እ“ 36°15'42''  

Ue^p ይጀምራሌ፡፡ (ጉሌት ቁጥር 1)፣ 
 

2. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 1 በቀጥታ መስመር 
በስተምዕራብ አቅጣጫ  በ2.2 ኪሜ ርቀት፣ 05°59'12'' 

cT@” እ“ 36°14'43''  Ue^p፡፡ (ጉሌት ቁጥር 2)፣ 
 

 

3. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 2 በቀጥታ መስመር በስተሰሜን 
አቅጣጫ በ6.1 ኪሜ ርቀት በኒፕሲ ተራራ አናት ሊይ 
06°02'28'' cT@” እ“ 36°15'05''  Ue^p፡፡ (ጉሌት 
ቁጥር 3)፣ 

 

 

 

PART TWO 

NAMING, DEMARCATION AND BOUNDARY 
 

3/ Naming  
 

While taking in to account two rivers rivers crossing the 

controlled hunting area, Welshet and Sala, the area shall be 

named, by combining the names, as Welshet-Sala Controlled 

Hunting Area.  
 

4/ Demarcation of the Controlled Hunting |Area  

 

 
4.1 The Welshet-Sala Controlled Hunting Area is established 

in an area found in South Omo Zone: Sala-Mago Woreda 

demarcated by the following boundaries. 

 
 

 

5/ The Boundaries of the Controlled Hunting Area 

 
 

A/ General Description 
 

Welshet-Sala Controlled Hunting Area is found in South 

Omo Zone and covers 35000 hectares  km2 of land within the 

following Longitudes and Latitudes. 

 

 

A. 06°08'25'' North and 36°14'43''  East 

B. 06°08'25'' North and 36°27'32''East 

C. 05°58'30'' North and 36°27'32'' East 

D. 05°58'30'' North and 36°14'43''   East  

 
 

 
B. Detailed Description 

 

1. The boundary of Waleshet-Sala Controlled Hunting Area 

is commencing at 20 meter west of the west bank Sala 

River  at a location called Dubra-Sagara, 05°58'30'' N 

and  36°15'42''  E. /Beacon No. 1/ 
 

2. Thence in a straight line alignment  to the west direction 

2.2 km far from Becan No 1 at the bearing of 2940, 

05°59'12''  N and  36°14'43''  E. /Beacon No.2/ 

 

 

3. Thence in a straight line alignment  to the north direction 
6.1 km far from Becan No2 at the bearing of 70 on the 

summit of Mt. Nipisi, 06°02'28''  N and  36°15'05''E. 

/Beacon No.3/ 
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4. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 3 በቀጥታ መስመር በስተሰሜን 
ምዕራብ  አቅጣጫ በ11.0 ኪሜ ርቀት በብሌኮር ተራራ 
አናት ሊይ 06°06'59'' cT@” እ“ 36°18'31''  Ue^p፡፡ 
(ጉሌት ቁጥር 4)፣ 

 
 
5. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 4 በቀጥታ መስመር በስተሰሜን 

ምዕራብ አቅጣጫ የተራራውን ሰንሰሇት በማቋረጥ በ6.6 
ኪሜ ርቀት በብስኪኒ ተራራ አናት ሊይ 06°08'25'' 

cT@” እ“ 36°21'47''  Ue^p፡፡ (ጉሌት ቁጥር 5)፣ 
 
6. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 5 በቀጥታ መስመር በስተደቡብ 

ምዕራብ አቅጣጫ በ11.0 ኪሜ ርቀት በቹማሉች ተራራ 
አናት ሊይ 06°07'32'' cT@” እ“ 36°27'32''  Ue^p፡፡ 
(ጉሌት ቁጥር 6)፣ 

 
7. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 6 በቀጥታ መስመር በስተደቡብ 

አቅጣጫ በ7.2 ኪሜ ርቀት በኮሉሹ ተራራ አናት ሊይ 
06°03'44'' cT@” እ“ 36°26'46''  Ue^p፡፡ (ጉሌት 
ቁጥር 7)፣ 

 

8. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 7 በቀጥታ መስመር በስተደቡብ 
አቅጣጫ በ3.0 ኪሜ ርቀት በኢሌቦናኛዊኝ ተራራ አናት 
ሊይ 06°02'16'' cT@” እ“ 36°26'02''  Ue^p፡፡ (ጉሌት 
ቁጥር 8)፣ 

 

9. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 8 በቀጥታ መስመር በስተደቡብ 
ምዕራብ አቅጣጫ በ7.3 ኪሜ ርቀት በቹራች ጉብታ 
አናት ሊይ 05°59'42'' cT@” እ“ 36°23'03''  Ue^p፡፡ 
(ጉሌት ቁጥር 9)፣ 

10. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 9 በቀጥታ መስመር በስተደቡብ 
ምዕራብ አቅጣጫ በ2.3 ኪሜ ርቀት በማዳዳሪች ጉብታ 
አናት ሊይ 05°58'41'' cT@” እ“ 36°22'21''  Ue^p፡፡ 
(ጉሌት ቁጥር 10)፣ 

 

11. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 10 በቀጥታ መስመር 
በስተምዕራብ አቅጣጫ በ7.0 ኪሜ ርቀት በጎቦ ተራራ 
ሰሜናዊ እግር ሥር 05°58'27'' cT@” እ“ 36°18'35''  

Ue^p፡፡ (ጉሌት ቁጥር 11)፣ 
 

12. ከዚያም ከጉሌት ቁጥር 11 በቀጥታ መስመር 
በስተምዕራብ አቅጣጫ በ7.0 ኪሜ ርቀት ከሚገኘው 
ከጉሌት ቁጥር 1 ጋር ይገናኛሌ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Thence in a straight line alignment  to the  north west 

direction 11.0 km far from Becan No 3 at the bearing of 

390, on the Summit of Bilcor Mountain,  06°06'59' N 

and  36°18'31''E. /Beacon No. 4/ 
 

 

 
 

5. Thence in a straight line alignment to the north west  

direction 6.6 km far from Becan No 1 on the summit of 

Mt. Beskini0, 06°08'25'' N and  36°21'47''E. /Beacon 

No.5/ 

 
 

6. Thence in a straight line alignment to the south west  

direction 11.0 km from Becan No 5 on the summit of Mt. 

Chumalich, 06°07'32''N and  36°27'32''E. /Beacon 

No.6/ 

 
 

7. Thence in a straight line alignment  to the south  

direction 7.2 km from Becan No 6 on the summit of Mt. 

Koleshu, 06°03'44'' N and  36°26'46'' E. /Beacon No.7/ 
 
 

8. Thence in a straight line alignment  to the south  

direction 3.0 km from Becan No 7 on the summit of Mt. 

Elbongnawign, 06°02'16'' N and  36°26'02''E. /Beacon 

No.8/ 

 
9. Thence in a straight line alignment  to the south west  

direction 7.3 km from Becan No 8 on the summit of Mt. 

Churach, 05°59'42'' N and  36°23'03''E. /Beacon No. 9/ 

 
 

 

10. Thence in a straight line alignment  to the north west  

direction 2.3 km from Becan No 9 on the summit of 

Madadarich hill, 05°58'41''N and  36°22'21''E. /Beacon 

No.10/ 

 

11. Thence in a straight line alignment  to the west  direction 

7.0 km from Becan No 10 on the summit of Mt. Gobo, 

05°58'27'' N and  36°18'35''E. /Beacon No.5/ 
 

 

 

12. Thence in a straight line alignment  to the west direction 

7.0 km from Becon No. 11 joins the commencement 

point, Becon No. 1. 
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ክፍሌ ስድስት 

ሌዩ ሌዩ ድንጋጌዎች 
 
6. አስተዳደር፣ አደረጃጀት እና ቁጥጥርና ክትትሌ 

 
 

1.  የክሌለ መንግስት ከፌደራሌ የቁጥጥር አደን 
ቀበላውን የዱር እንስሳት ጥበቃ፣ ሌማትና 
አጠቃቀም ቦታን ሇማስተዳደር ስሌጣን በተሰጠው 
መ/ቤት በሚወጡ አግባብ ባሊቸው ሕጎችና ደንቦች 
መሰረት እንዲተዳደር ያደርጋሌ፡፡  

 
2.  የዱር እንስሳት ቁጥጥር አደን ቀበላውን 
ሇማሌማት ኃሊፊነት የሚወስደው ኮንሴሽነር ከክሌሌ 
ባሇሙያዎች ጋር በመሆን የመሰረተ ሌማት ፍሊጎት  
እንዲሟሊ ያድርጋሌ፣ የጥበቃና ሌማት 
እስትራቴጂዎችን ይነድፋሌ፣ ተፈጻሚም ያደርጋሌ፡፡ 

 
3.  የክሌለ መንግስት የቁጥጥር አደን ቀበላውን የዱር 
እንስሳት ጥበቃ፣ ሌማትና አጠቃቀም ሁኔታ 
ይገመግማሌ፣ ክትትሌና ቁጥጥር ያደርጋሌ፣ 
የእርምት እርምጃ እንዲወሰድ ያደርጋሌ፡፡ 

 
 
4.  የክሌለ መንግስት የቁጥጥር አደን ቀበላው 
ሥራውን በአግባቡ ሇማከናወን እንዲችሌ 
አስፈሊጊውን የቴክኒክና አስተዳደራዊ ድጋፎች 
ያደርጋሌ፡፡  

 
7. ደንቡ የሚጸናበት ጊዜ  
 

ይሀ ደንብ በክሌለ መስተዳደር ምክር ቤት ከጸደቀበት 
ከ     ቀን 2001 ዓ.ም ጀምሮ የጸና 
ይሆናሌ፡፡ 

 
 
 

 
ሽፈራው ሽጉጤ 

¾ደበብ ብሔሮች ብሔረሰቦችነ  ሕዝቦች ክሌሌ መንግስት 
ርዕሰ መe}ÇÉ` 

ሃªX 

 
 

  
 

 

 

PART SIX 

SPECIAL PROVISIONS 
 

6/ Management, Organization, and Monitoring and 

Evaluation  
 

1. The Regional Government shall make the Murelle 

Controlled Hunting Area to be managed by all applicable 

laws and regulations, which shall be designed by the 

responsible authorized body. 

 
 

 

2. The concessionaire responsible for developing the area  

with the regional experts shall fulfill the infrastructural 

demand of the area, and shall design the protection and 

development strategies and implement accordingly.  

 
 

 

3. The Regional Government shall evaluate, follow and 

control the wildlife protection, development and 

utilization, and shall enforce to take the correction 

measures.  
 

 
4. The Regional Government shall provide the necessary 

technical and administrative support for the proper 

operation of the area.  

 

 

7. Effective Date of the Regulation 

 
The regulation shall come to effect from the date of its 

approval by the regional council    2009. 

 

 

 

 

 

Shiferaw Shigute 

President, 

Southern Nations, Nationalities and Peoples Regional State 

Hawassa 
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